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Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig, bevor Sie mit der Montage dieses Patio - 
Abdeckungsystems starten. 
Bitte führen Sie die Schritte in der Reihenfolge aus, wie sie in dieser Anleitung 
vorgegeben sind. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 

Beim Aufbau wird Ihnen das Informationssymbol begegnen. 
Für zusätzliche Kommentare und Unterstützung beziehen Sie sich bitte auf 
die entsprechende Aufbaustufe. 

Pflege und Sicherheitshinweise 
Bitte folgen Sie die in diesem Handbuch aufgeführten Anweisungen. 
Sortieren Sie die Teile und überprüfen Sie die Inhaltsliste. 
Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir dringend, dass das Produkt von mindestens zwei 
Menschen zusammengebaut wird. 
EinigeTeile haben Metallkanten. Bitte seien Sie vorsichtig beim Umgang mit den Komponenten. 
Tragen Sie immer Handschuhe, Schuhe und Schutzbrille bei der Montage. 
Versuchen Sie nicht, das Produkt bei windigen oder nassen Bedingungen zu montieren. 
Entsorgen Sie alle Plastiktüten sicherheitsgemäß - bewahren Sie sie außerhalb der 
Reichweite von kleinen Kindern auf. 

Halten Sie Kinder vom Montagebereich fern. 
Versuchen Sie nicht ein Produkt zusammen zu bauen, wenn Sie müde sind, Drogen, 
Medikamente oder Alkohol genommen haben, oder wenn Sie zu Schwindelanfällen neigen. 
Bei Verwendung einer Stehleiter oder Elektrowerkzeugen, stellen Sie sicher, 

dass Sie die Sicherheitshin weise und Anweisungen des Herstellers befolgen. 
Steigen oder stehen Sie nicht auf dem Dach. 

Schwere Gegenstände dürfen nicht an den Polen angelehnt werden. 
Hängen Sie sich nicht an die Profile. 
Halten Sie Dach - und Dachrinne frei von Schnee, Schmutz und Blättern. 
Schwere Schneelasten auf dem Dach können das Produkt beschädigen und das Darunter - 
oder Danebenstehen gefährlich machen. 
Dieses Produkt wurde einzig und allein als Terrassenüberdachung entworfen und 
produziert. 

Einige Versionen dieses Produkts sind lackiert. Sollte die Farbe bei der Montage 
verkratzten, kann es mit den folgenden Farben nachlackiert werden: 
Weiss -RAL 9016 Grau - RAL 7012 

Pflegeanleitung 
Wenn Sie Ihr Produkt reinigten müssen, verwenden Sie ein mildes 
Reinigungsmittel und reinigen Sie mit kaltem Wasser. 

Verwenden Sie kein Aceton, Scheuermittel oder . 

Vor dem Aufbau 
Dieses Produkt muss auf einem stabilen Untergrund aufgebaut werden (wie 
Beton oder Asphalt). 
Wählen Sie Ihren Standort sorgfältig, bevor Sie mit dem Aufbau beginnen. 
Sortieren Sie die einzelnen Teile und gleichen Sie sie mit der Inhaltsliste ab. 

Die Aufbaufläche muss geebnet werden (vor allem unter den Pfosten. 

Bitte informieren Sie sich bei den örtlichen Behörden, ob für den Aufbau des 

Produktes eine Genehmigung erforderlich ist. 

Vor der Erweiterung der Terrassen-Abdeckung müssen mehrere Teile 

auseinander gebaut werden, es empfiehlt sich sie für den späteren Gebrauch 
an einem sicheren Ort aufbewahren. 

Werkzeug & Ausrüstung 

T001 - (Werkzeuge) 
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Während des Aufbaus 

Legen Sie eine weiche Unterlage unter die Bauteile, um Kratzer und Beschädigungen zu vermeiden. 
Die Größe des Produktes kann an Ihre persönlichen Bedürfnisse angepasst werden: 

1. Das Wandmontage -Profil (oben- hinten) kann von 260 bis 305 cm (102,4" bis 120 ") über den Boden angepasst werden. 
Das Anpassen ist abgeschlossen, wenn gemessen und gebohrt wurde (Schritt 5). 

Bitte beachten Sie die in Diagramm A angegebene empfohlene Installationshöhe. Es ist möglich, die Rückwandhöhe 
der Terrassenüberdachung am niedrigsten Punkt von 260 cm/102,4" zu befestigen. Diese Methode ist optional wenn 
es aufgrund der Umstände beim Aufbau und der Außenwände nicht möglich ist, den Aufbau wie in der Anleitung 
vorgeschlagen durchzuführen.Bitte beachten Sie, dass das Aussehen des Produktes dadurch leicht verändert werden kann, 

es aber in Bezug auf Schneelasten keine Veränderungen gibt. 

2. Der Abstand der Pfosten zur Wand kann, wie in Diagramm B1 angegeben, von 226 bis 286 cm (89" bis 112,5 ") 
angepasst werden. Der Abstand der Pfosten von den Seitenrändern kann, wie in Diagramm B2 angegeben, von 0 bis 
54 cm (0" bis 21,3 ") angepasst werden. Das Anpassen ist nach dem Aufbau und vor der Befestigung (Schritt 16) durch das 

Schieben der Pfosten und der Profile (1041) zu den Dachprofilkanälen abgeschlossen. 

3. Wandmontage und der Abstand von der Wand bestimmen den Dachwinkel und die Gesamttiefe des Produkts (Abstand 
der Dachrinne von der Wand). Höhere Wandmontage und ein kürzerer Abstand zwischen der Wand und den Pfosten erhöht 
den Dachwinkel und verringern die Gesamttiefe, wie in Diagramm C angegeben. 

Schritte 

Schritt 11: Bitte bringen Sie die Silikondichtungen über Balken 7288 +7290 an, um das Eindringen von Wasser zu verhindern. 
Schritt 13: Stellen Sie sicher, dass der Winkel zwischen dem Rückwandprofil und den Wandstützprofilen 90 Grad beträgt. 
Schritt 19b: Bitte bringen Sie die Silikondichtungen auf dem Innenteil von 8071 +8072 an und verbinden Sie es mit dem 
Profil wie in Zeichnung 19b dargestellt. 
Schritt 20c: Bitte ziehen Sie noch nicht die Schraube 8708 fest, um die letzten Anpassungen in Schritt 22b zu ermöglichen. 
Schritt 22a + 22c: Bitte richten Sie die Stangen aus (von innen nach außen und seitlich), indem Sie sie vor der Verankerung in 
ihre endgültige Position schieben. Stellen Sie sicher, dass der Abstand der Stangen zum Seitenrand der Terrassendecke 
nicht 54 cm überschreitet. 

Schritt 22b: Bitte passen Sie den Kopfstückwinkel der Dachrinne bedarfsgerecht an und ziehen Sie die Schrauben 8708 fest. 

Bitte beachten: Das Verankern dieses Produktes im Boden ist für dessen Stabilität und Robustheit wesentlich. 
Es ist erforderlich, diesen Abschnitt (Schritt 23) durchzuführen, damit Ihre Garantie gültig ist. 

* Ziehen Sie alle Schrauben fest, wenn Sie den Zusammenbau abgeschlossen haben. 

Hinweis: 

Der Wandbefestigungssatz, der mit diesem Produkt geliefert wird, eignet sich nur für Betonwände. 

Weitere Wandtypen brauchen einen entsprechenden Wandbefestigungssatz. (Kontaktieren Sie Ihren Lieferanten) 
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P"redtím, ne2 zacnete terasovou st"rechu sestavovat, si peclivé p"rectéte tyto pokyny. 

Provádéjte jednotlivé kroky v po"radí uvedeném v téchto pokynech. 
Uchovávejte tyto pokyny pro dal"sí pot"rebu na bezpecném místé. 

Kdy2 narazíte na informacní ikonu, podívejte se prosím na 

príslunÿ montá2ní krok na doplñující komentáre a rady. 

?okyny pro péci a bezpecnost 
Dodr2ujte pokyny uvedené v tomto návodu. 

Roztrid'te soucásti a zkontrolujte podle seznamu. 

Z bezpecnostních dúvodú silné doporucujeme, aby tento vÿrobek sestavovali 

nejméné dva lidé. 

Nékteré soucásti mají kovové hrany. Pri manipulaci bud'te proto opatrní. 
Béhem montá2e pou2ívejte ochranné rukavice, obuv a bezpecnostní brÿle. 

Nepokou'ejte se vÿrobek sestavovat za vétru nebo za mokra. 

Bezpecné vyhod'te plastové obaly- uchovávejteje mimo dosah détí. 

Nedovolte détem bÿt v prostoru sestavování. 

Nesestavujte vÿrobek, kdy2jste unavení, pod vlivem drog, Iékú nebo alkoholu, 
nebo trpíte závratémi. 
Pou2íváte-li 'tafle nebo elektrické nástroje, zkontrolujte, 2e dodr2ujete 
bezpecnostní pokyny od vÿrobce. 

Nelezte a nestoupejte si na strechu. 

O stojné tyce neopírejte 2ádné té2ké predméty. 
Nezavé'ujte se ani nelehejte na profily. 
Porad'te se s místními orgány, zda je ke stavbé terasové strechy 
zapotrebí néjaké povolení. 
Ze strechy a okapú odstrañujte sníh, necistoty a list. 
Velké zatí2ení snéhem na stre'e mú2e zpúsobit po'kození vÿrobku a tedyje 
nebezpecné pro pobÿvat pod ním, nebo vjeho blízkosti. 
Tento produkt byl navr2en a vyroben pro pou2ití pouzejako kryt patia. 

Nékteré verze tohoto vÿrobku jsou natrené. 
Pokud dojde béhem montá2e k po'krábání, Izejej opravit následujícími barvami: 
Bílá - RAL 9016 'edá - RAL 7012 

Pokyny pro ci"sténí 
Pokud je zapotrebí vÿrobek cistit, pou2ijte vodu se saponátem a opláchnète 
studenou cistou vodou. 

Na ci'téní panelu nepou2ívejte aceton, abrazivní prostredky nebo jiné 
speciální detergenty. 

P"red mrintází 
Tento vÿrobek musí bÿt smontován na pevném podkladu (jako je beton nebo 
asfalt) a ukotven kzemi. 
Vyberte si místo pred zahájením montá2e pozorné. 
Roztrid'te soucásti a zkontrolujte podle seznamu obsahu. 

Povrch musí bÿt srovnán (hlavné pod tycemi). 
Obrafte se na místní úrady, pokudje nutné néjaké povolení pred montá2í 
vÿrobku. 
Pred rozírením Krytu na terasu se musí rozebrat nékolik soucástí. 

Doporucujeme je uschovat na bezpecném místé pro budoucí pou2ití. 

Nástroje a vvbavení 

T001 (Dodáváno) 



Poznámky k montázi 
Pou2ívejte mékkÿ podklad pod soucásti, aby se zabránilo poskrábání a poskození. 

Rozméry vÿrobku je mo2né prizpúsobit vaim specifickÿm potrebám: 
1. Profilovou sténu (horni-zadní), Ize nastavit 260-305 cm (102,4"120") nad zemí.Nastavení se provádí 
pei méeení a vrtání (krok 7). 

Vezméte prosím na védomí doporucenou vÿsku instalace navr2enou v diagramu A. Je mo2né ustavit vÿsku stény 
krytu patia na 260 cm / 102,4" v nejni2ím boa. Tato metodaje mo2ná v peípadé, 2e podmínky montá2e a vnéjsí 
stény neumo2ñují provádét doporucené instalacní pokyny, uvedené v manuálu. 

Upozorñujeme, 2e vzhled produktu se mú2e mírné ménit , avak tím se hmotnost zatí2ení snéhem neméní. 

2. Vzdálenost tycí od stény Ize nastavit na 226-286 cm (89"az 112,5"), jakje navr2eno v diagramu B1. 

Vzdálenost tycí od bocních okrajú Ize nastavit 0-54cm (0"az 21,3"),jakje navr2eno vdiagramu B2. 

Nastavení se provádí po montá2i a peed ukotvením (krok 21) posouváním tycí a 

profilú 1041 2Iábky podél okraje st"rechy. 

3. Montá2 na sténu a vzdálenost od zdi urcuje úhel steechy a celkovou hloubku produktu (vzdálenost 2Iabu od stény). 
Montá2 na zed'do vyssí polohy a kratsí vzdálenost mezi sténou a tycemi zvÿsí úhel steechy a zkrátí celkovou hloubku, 
jakje uvedeno v diagramu C. 

Kroky 

Krok 11: Pou2ijte prosím silikonová tésnéní nad beevno 7288 + 7290, aby se zabránilo prosakování vody. 

Krok 13: Ujistéte se, 2e úhel mezi zadním profilem stény a panelem podporujícím profilyje 90 stupñú. 

Krok 19b: Pou2ijte prosím silikonová tésnéní na obé strany soucástí spojující 8071 a 8072, aby se zabránilo 
prosakování vody, jak je zobrazeno na vÿkresu 19b. 

Krok 20a: Pou2ijte prosím silikonová tésnéní na vnitení soucást 7997 a spojteji s profilem zobrazenÿm na vÿkresu 
20a. 

Krok 20c: Zatím prosím neutahujte sroub 8708, aby bylo mo2né provést finální úpravy v kroku 22b 

Krok 22a+22c: Peed ukotvením prosím upravte tyce (naruby a bokem) pomocí posunutí do jejich finální pozice. 
Ujistéte se, 2e vzdálenost tycí od bocní hrany Krytu na terasu nepeekrocí 54 cm/21,3': 

Krok 22b: Upravte prosím úhel okapové hlavy podle svÿch poteeb a utáhnète roubky 8708. 

Vezméte prosím na védomí: Ukotvení tohoto produktu je nutné kvúli stabilité a pevnosti, Je nutné dokoncit tuto 
fázi (Krok 23), aby platila vae záruka. 

* Béhem dokoncení montá2e utáhnéte vsechny roubky. 

Poznámka: 

Sada pro ukotvení na zed'dodávaná s tímto produktem je vhodná pouze pro betonové zdi. 

Ostatní typy zdí poteebují odpovídající sadu pro upevnéní na zed'. (Kontaktujte svého dodavatele) 
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Prosím, pozorne si precítajte návod predtÿm, ne2 zacnete 
zostavovat tento produkt. 
Prosím, vykonajte kroky v poradí uvedenom v tomto návode. 
Uschovávajte tento návod na bezpecnom mieste pre budúce pou2itie. 

Informacná ikona naznacuje dodatocné poznámky a pomoc, 
nájdete ich na príslusnom kroku montá2ne. 

Opatrnost' a bezpecnostné pokyny 
Riad'te sa pokynmi, tak ako sú uvedené v tejto prírucke. 
Roztriedte diely a prezrite si zoznam obsahu. 
Z bezpecnostnÿch dôvodov dôrazne odporúcame, aby bol vÿrobok zostavenÿ 
najmenej dvoma osobami. 
Niektoré komponenty mô2u mat ostré hrany. Preto prosím bud'te opatrní pri 

manipulácii s komponentmi. Pri montá2i alebo vykonávaní údr2by na Vásom 

produkte v2dy pou2ívajte ochranné rukavice, ochranné okuliare a majte na sebe 

odev s dlhÿmi rukávmi. Nepokúsajte sa zostavit produkt vo veternÿch alebo 
mokrÿch podmienkach. 
Bezpecne zlikvidujte vsetky plastové vrecúska - udr2iavajte ich mimo dosahu detí. 
Nepripústajte deti k miestu montá2e. 

Nepokúsajte sa zostavit tento produkt pokial'ste unavení, vzali ste drogy, lieky, 

alkohol, alebo v prípade, 2e ste náchylní k závratom. 
Pri pou2ití rebríka alebo elektrického náradia sa uistite, 2e postupujete podl'a 

bezpecnostnÿch pokynov vÿrobcu. 
Nelezte a nestojte na streche. 

Ta2ké predmety by nemali by ste nemali opierat o piliere. 

Nevesajte ani neklad'te veci na piliere. 
Udr2iavajte strechu a odkvap odpratanú od snehu, necistôt a lístia. 

Ta2ké zata2enie strechy snehom mô2e spôsobit poskodenie vÿrobku do takej 
miery, 2e by bolo nebezpecné stát pod ním alebo vjeho blízkosti. 
Tento produkt bol navrhnutÿ a vyrobenÿ pre pou2itie vÿhradne ako terasovÿ 
prístresok. 

Niektoré verzie tohto produktu sú natreté farbou. 
Akje by bola farba poskriabaná pri montá2i, mô2e byt opravená tÿmito odtieñmi: 
Biela - RAL 9016 Sivá - RAL 7012 

Pokyny Cistenia 
Akje vás produkt potrebuje vycistit, pou2ite jemnÿ cistiaci roztok a opláchnite 

cistou studenou vodou. 

Nepou2ívajte acetón, abrazívne cistiace prostriedky alebo iné peciálne cistiace 
prostriedky na cistenie 

panelov. 

Pred Zostavením 
Tento vÿrobok musi byt zostavenÿ na pevnom podklade (ako napríklad betón 
alebo asfalt) a ukotvenÿ k zemi. 

Pozorne si vyberte miesto zostavenia pred zahájením montá2e. 

Tried'te diely a prezrite si zoznamu obsah dielov. 
Povrch miesta zostavenia musi byt rovnÿ (hlavne pod piliermi). 
Obrátte sa na miestne úrady, pokial'je nutné vybavit nejaké povolenie pred 

zostavením produktu. 
Pred rozsírením terasového prístresku Patio Cover je potrebné demontovat 
niekolko castí, odporúca sa, aby ste ich uschovali na bezpecnom mieste pre 

budúce pou2itie. 

Nástroje a Zariadenia 

T001 (Je súcastou balenia) 



Poznámky Pocas Montáze 
Pou2ívajte jemnú platformu pod súciastkami, aby sa predislo poskriabaniu a poskodeniu. 
Rozmery vÿrobku je mo2né prispôsobit vasim specifickÿm potrebám: 

1. Profil kotvenia na stenu (hore-vzadu), mo2no nastavit z 260 na 305 cm (102,4" na 120") nad zemou. Nastavenie sa 

vykonáva pri meraní a vrtaní (krok 5). 

Prosím, vezmite na vedomie odporúcanú vÿsku pre instaláciu v diagrame A. 
Je mo2né nastavit vÿsku zadného krytu o stenu v najni2om bode 260 cm/102,4". Táto metóda nie je povinná, ak to 
podmienky montá2e a vonkajsie steny neumo2ñujú postupovat podl'a odporúcanej instalácie v návode. 
Upozorñujeme, 2e vzhl'ad produktu sa mô2e mierne lísit, mo2né hmotnostné zata2enie snehom sa vsak nemení. 

2. Vzdialenost pilierov od steny je mo2né nastavit od 226 po 286 cm (89"az 112,5"), tak ako je to zobrazené v diagrame B1. 

Vzdialenost pilierov od bocnÿch okrajov mo2no nastavit od 0 po 54cm (0"az 21,3"), tak ako je to zobrazené v diagrame B2. 

Nastavenia sa vykonávajú po montá2i a pred ukotvením (krok 22) pomocou posuvnej tyce a profilu 7708+7707 na kanáloch 
stresnÿch profilov. 

3. Montá2 na stenu a vzdialenost od steny urcuje uhol strechy a celkovú hÍbku produktu (vzdialenost 2I'abu od steny). Vyssia 

montá2 na stenu a kratia vzdialenost medzi stenou a piliermi zvvuje uhol strechy a skracuje celkovú hÍbku takakoje to 
zobrazené v diagrame C. 

Kroky 

Krok 11: Nad trámy 7288 + 7290, prosím, naneste silikónovÿ tmel, aby ste zabránili presakovaniu vody. 

Krok 13: Ubezpecte sa, 2e uhol medzi zadnÿm profilom steny a panelom slú2iacim ako opora pre profilyje 90 stupñov. 

Krok 19b: Na obidve strany casti spájajúcej 8071 a 8072, prosím, naneste silikónovÿ tmel, aby ste zabránili pretekaniu 
vody tak, ako je to zobrazené na obrázku 19b. 

Krok 20a: Na vnútornú cast diela 7997, prosím, naneste silikónovÿ tmel a pripojte ho k profilu, ako je to znázornené na 
obrázku 20a. 

Krok 20c: Skrutku 8708 zatial; prosím, nedotahujte, aby bolo mo2né vykonat záverecné prispôsobenie v kroku 22b. 

Krok 22a+22c: Prosím, prispôsobte opory (zvnútra von a po stranách) tak, 2e ich pred zakotvením zasuniete ich do ich 
konecnej pozície. Ubezpecte sa, 2e vzdialenost opôr od bocnej hrany pokrÿvky altánku nepresiahne 
54 cm (21,3 palcov). 
Krok 22b: Prispôsobte, prosím, uhol odkvapovÿch kotlíkov podl'a potreby a dotiahnite skrutky 8708. 

Upozorñujeme: Zakotvenie tohto vÿrobku do zeme je pre jeho stabilitu a pevnost kl'úcové. Toto stádium (Krok 23) 
je nevyhnutné dokoncit pre uznanie platnosti vasej záruky. 

* Pri dokoncovaní stavby dotiahnite vsetky skrutky. 

Poznámka: 

Súprava pre ukotvenie prístresku o stenu je súcastou balenia tohto produktu a je vhodná len pre 

betónové steny. Na steny iného typu je potrebnÿ príslusnÿ fixacnÿ kit. (Obrátte sa na svojho dodávatel'a) 
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